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T Á R S A D A L M I ,  K Ö Z G A Z D A S Á G I  É S  S Z É P I R O D A L M I  L A P .  — M E G J E L E N  M I N D E N  V A S Á R N A P .  

Előfizetési  dij : 
Helyben  házhoz  hordva  és  vidékre  küldve  egész  
evre  8  korona,  fél  évre  4  korona ,  negyed  évre  

2  korona.  E g y e s  s z á m  á r a  IG  fillér.  

A  katholikus  egyház  öröme.  
X.  R  i  u  s.  

Az  a  mélységes  gyász,  mely  a  nagy  
XIII .  Leó  pápának  elhunytával  a  föld  kerek-
ségén  élő  3 0 0  millió  katholikus  hivöség  lel-
két  eltöltő,  immár  megszűnt.  Folyó  hó  4-én  
déli  12  órakor  villanyszárnyakon  járta be 
a  világ  négy  tájékát  az  az  örvendetes  hír,  
hogy  Szent  Péter  trónját  a  pápaválasztásra  
összeült  bibornokok  5 0  szavazata  Del  
S a r t o  J ó z s e f ,  velenczei  bibornok  pat-
r iárchának  ajánlotta  fel,  aki  rendkívüli  nagy  
szerénységét  megtagadva  könnyek  közt  fo-
gadta  el  a földi  halandót  érhető  legeslegma-
gasabb  kitüntetést  X.  P i u s  p  á  p  a  elne-
vezéssel. 

Szegény,  nagyon  egyszerű  foldmives  
szülőktől  származott  az  uj  pápa.  Vasszor-
galma,  lángelméje  és  Istenben  vetett  erős  
hite,  bizodalma  volt  az  a  hatalmas  protek-
czió,  mely  öt  a  fe jedelmek-fejedelmévé  tette.  
Nagy  tudománya,  — jó tékonyságban,  j ám-
borságban  tündöklő  szivjósága,  —  szent  ele-
te  által  Krisztusnak  méltó  földi  belvtartójat  
lelte  fel  benne  az  anyaszentegyház;  —  más-
részt  ra jongó  szeretettel  csüggtek  rajta  tnind-

C s a k  b ú s  k e s e r v e s  . . . 

Csak  bús,  keserves  nótát  búzzatok,  
Hogy  föltaláljam  benne  lelkemet  . .  .  
Rég  elfeledtem,  m á r  nem  ismerem  
A  víg,  bolondos,  ifjú  gyermeket .  

Csak  bús,  keserves  nótát  húzzatok,  
Különben  én  nem  é r z e m  jól  m a g a m ,  
Mert  bármily  vidám  is legyen  köröm,  
Szivein  közömbös,  a jkam  hangtalan.  

Könnyebbülök  . . . .  nyűgtlmain  visszatér  
P á r  perezre  mindig,  hogyha  sírhatok  . .  .  
8  én  visszakérem,  óh  e  perczeket : 
Csak  bús,  keserves  nótát  húzzatok  ! . .  .  

Viktor. 

l í ú l - b e l  p a p j a .  
Irta :  Károlyi  Gyula.  

I. 
Rál  bél,  a  rettegett  hálvanyisten,  a  nagy  fe-

Fele lös  szerkesztő : 
T K 1 I K S K O Z Y  G K K Z S O N ,  

F ő m u n k a t á r s a k : 
V E V E R Á N  I S T V Á N .  V É L I  M I  1 С « A .  

Kiadótu la jdonos  : 8 Z E R D A H K L V I  . J Á N O S ,  

Hirdetmények, 
nyíltterek,valamint  hirdetési  dijak, közvetlen  a  kiadó-

hivatalhoz  küldendők.  Nyiltlér  s e r a  J  korona .  

azok,  akik  között  élt  és  akiknek  alkalmuk  \  
volt  öt  megismerni.  

„ I g n i s  a r d e n s " - n c k  (lángoló  tűz-
nek)  nevezi  az  uj  papát  a  jóslatok  könyve.  
S  mennyire  talál  a j ó s la t !  —  Lángoló  tüz:  
szivében  az  a  mérhetlen  nagy  szeretet,  mely-
lyel  Velencze  lakosságát  magához  forrasz-
tolta.  Felcsapó  láng :  lelkének  az  az  égfelé  
törö  vágya,  mellyel  Istennek  dicsőségét  mi-
nél  magasztosaiba,  tökéletesebbé  tenni  tö-
rekedett  mindenha.  

Szivének  szeretettől  lángoló  tüze,  lel-
kének  égfelé  törö  vágya  ha  kisebb  körben  
oly  nagy  arányú  eredményeket  ért  el,  ör-
vendező  szívvel  üdvözölheti  az  anyaszent-
egyház  uj  pápáját,  mert  nagy  a  remény,  
hogy  érzelmi  s  lelki  kiváló  tulajdonságait a 
3 0 0  millió  hivöség  kormányzásánál  is ér-
vényesíteni  fogja.  S  miként  az  „ignis  Or-
dens , "  a lobogó  tüz  melegít,  világit  és  együ-
vé  forraszt,  — szeretetének  müveivel X . 
Pins  szentséges  atya  akként  fogja  átmelen-
getni  a fásult  sziveket,  megvilágítani  a  té-
ves  utakon  bolyongó  elméket  s  még  köze-
lebbi  kapcsolatot  log  lé.rehozni  ember  és  
ember  között  az  által,  hogy  a szerelet ta-

kele  bika  egy  napon  kiszenvedett.  Nem  bődült  el,  
mint  a  hogy  azt  Haragjában  meglenni  szokta  voll,  
nem  okadotl  lüzet,  mint  a  hogy  meglel te  azt  vil  
kimos  éjszakákon,  mikor  senki  sem  látta  (ezi  Mai-
ból  papjai  mondtak)  egyszóval  semmi  különös  nem  
történt.  A  nagy  isten  rendes  szokása  szerint  el-
költötte  ebédjét,  aztán  végig  nyújtózkodott  а  tem-
plomnak  szentelt  istálló  padlojan  es  többé  nem  
is  ébredt  föl.  

Nagy  volt  a  riadalom  Mil  bél  papjai  között,  
hogy  mikor  reggel  a  kelreczhoz  jöttek,  a  rendes  
napi  áldozást  bemutatandó,  a  nagy  istent  mozdu-
latlanul,  fekve  talállak.  Azt  hitték,  hogy  alszii;,  
teh.it  várakoztak.  Várakoztak  egy  órát ,  kel  órai  . . 
variak  délig,  variak  estig.  De  az  ö  nagyuruk  csak  
nem  kegyeskede't  fölébredni.  Ekkor  elhatározták,  
hogy  föiiináükoz/ak.  Imádkoztak,  mar  csak  a  szá-
juk  el  nem  zsibbadt,  inig  csak  meg  nem  unták a 
hason-fekvest,  — hiába ! 

Megcsóvállak  a  fejüket  az  öszszukálas,  tudós  
papok  :  mit  szól  a  nép,  ha  ezt  m e g t u d j a ?  Mi  tör-
ténnék,  Int  mosl,  ebben  a szempillantásban  vala-
mi  árvíz,  vagy  tüz  borítaná  el  a z  o r s z á g o t ?  S а 
mindenhaló  ILd-bél  a  nagy  fekete  bika  —  alszik.  
(Meg  vau  benne  annyi  Iisztességtudás,  hogy  cson-

nát  —-  mely  nz  emberek  kölcsönös  megbe-
csülésében  áll —  magasabb  piedesztálra  
fogja  helyezni,  nagyobb  ér tőket  kölcsönzend  
annak,  mint  a  melyben  az  napjainkban  
részesül. 

Szent  Péternek  hasonló  utóda  az uj 
papa.  Szegény  halasz  ember  volt  Péter  apos-
tol,  szegény  földmiyes  fia  volt  X.  Pius  (Del  
Sarto  József) .  Ezen  rendkívüli  körülmény  és  
szerencsés  véletlen  nem  csak  megelégedés-
sel,  hanem  önbizalommal,  az  egyéni  becs-
érzetnek  megújhodásával  tekint  a  föld  népe  
Róma-felé ,  ahol  egy  szegény  földmives  fiú,  
a  tanulmány,  az  érdem,  a  lángész  és  Isten  
segedelme  folytán,  mint  pápa  ül  ma  Szent  Pé-
ter  t rónján.  —  íme,  mivé  teszi  még  a  leg-
szegényebb  gyermeket  is  a  lélekmüvelése,  
a  tanulás,  az  iskola.  Hatalmas  erv  az  isko-
la  nagymegbecsülést  érdemlő  küldetése  mel-
lett  Del  Sarto  József  pápai  állása.  Ezen  le-
nyes,  bár  nem  első  esettel  —  mert  V.  Six-
tus  pápa  is  szegény  szinök  gyermeke  volt  
—  az  iskolának  eddig  elért  tekintélye  a  
nép  szemében  bízvást  nagyobb  aranyokat  
log  öiteni.  

E-  Te  angyali  lelkületű  szentséges  atva,  

(hűsen  alszik  és  nem  hortyog.)  
Mitévők  legyenek  h a l ?  
Kélsegkivül  fel  kell  ébreszteni .  — persze  ki-

mélelesen  — a  nagy  ural,  inert  tegnap  reggel  óla  
ina  hajnalig  ill  botorkálni  u nélkül,  hogy  az  áldo-
zatot  bemutatnák,  nem  valami  kellemes  dolog.  Az  
öszhajú,  tudós  papok  gyomra  ugyancsak  korgott ,  
mert  ősi  törvényeik  szerint  addig  nem  szabad  en-
niük,  inig  a  napi  áldozatot  Hal-bélnek  be nem 
mulatják  ; — a  szemük  meg  csaknem  leragadt  
már  az  álomtól.  

Elöluszkollák  annakokáért  a  főproféhit.  a  ki-
lenczvenkilencz  esztendős  Omegát ,  a  ki  már  het-
vennyolc /  eves  kora  óla  j á m b o r  életet  élt,  s a  ki  
eme  nagy  erénye  es  még  nagyobb  kora  mellett  
meg  azért  is  emeltelek  a  föpalriarchai  méltóság-
ba,  a  nagy  isieui  bika  helyetlesévé,  mert  vak  és  
süket  volt,  a  fel  testét  pedig  aggkorára  megütöt te  
a  lapos  gúla.  Meszélni  sem  igen  ludotl,  csuk  ugy  
motyogott ,  mint  az  egyesztendős  gyermek  . . .  egy-
szóval  esoda  e m b e r  voll.  Nem  csoda  :  —  négy  fe-
leség  balt  el  mellőle,  tizenegy  g y e r m e k e  széledt  
szerte  a  nagyvilágba,  akkor  aztan  szüzességet  fo-
gadott  a  jámbor  es  végkép  elhatározta ,  hogy hi-
téhez  hú  hivő  iesz  eges/ ,  eletén  ál.  
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Un  es  női  
divatáru 

kereskedés. 

Dús  raktár  mindennemű  rövid  és  szövött  árúkban,  kézimun-

k á k b a n  és  anyagokban.  

Czipök,  kalapok,  ingek,  gallérok,  nyakkendők,  zsebkendők  

bámulatos  olcsó  árban.  

TÁRCZA. 

VI.  évfolyam.  



А  В  О  N  Y  3 2 .  a / á m .  

aki  magas  ál lásodban  sem  vetetted  meg  sze-
gény  szülőidet,  nem  tagadtad  meg  egyszerű  
sorban  levő  testvéreidet  :  ereszkedj  le  ke-
gyesen  alföld  népéhez,  szorítsd  azt  magadhoz,  
hogy  megérezvén  nagy  szived  melegét  j ö  útra  
tér jen  a szociális  tévtanok  labirint jaiból.  Az  i'ul-
vözülhetés  ut ján  vezesd  anyaszentegyházadat ,  
tedd  boldoggá  az  emberiséget ,  hogy  az  egy-
koron  hálásan  emlegethesse  nagy  Nevedet.  

É l jen  az  uj  Pápa,  É l jen  X .  P ius  О  
Szentsége . 

A . l i < i i i i s , 

X .  I ' i u s  é l e t r a j z r a .  

Az  uj  p á p a  é le trajzát  l apokbó l  s zede t t  adatok  
a lapján  röv iden  a  k ö v e t k e z ő k b e n  adjuk  :  

Del  S a r l ó  J ó z s e f  (X.  P ius)  igen  e g y s z e r ű ,  
m o n d h a t n i  s z e g é n y  f ö l d m i v e s  szü lőktő l  s z á r m a z o t t .  
V e l e n c z e  k ö z e l é b e n  f ekvő  Kiese  f a l u c s k á b a n  s z ü -
l e te t t  1 8 3 5 .  évi  j u n i u s  h ó  2 -án .  Már  15  é v e s  ko-
rában ,  1 8 5 0 - b e n ,  a  trevisói  p a p n e v e l ő i n t é z e t b e  lé-
pett ,  de  tanu lmánya i t  p ü s p ö k é n e k  i n t é z k e d é s e  foly-
tán  kiváló  tudós  tanárairól  h ires  padova i  i n t é z e t b e  
fo lytatta .  Mind  ket  i n t é z e t b e n  fe l tűnt  nagy  tehet-
s é g é v e l  é s  s z e r é n y s é g é v e l .  1 8 5 7 - b e n  lett  m i s é s  pap;  
soká ig  káp lánoskodot t ,  9  év ig  p l é b á n o s  volt,  majd  
p ü s p ö k i  i roda igazgató  s  1 8 8 4  ben  4 9  é v e s  korá-
b a n  m a n t o v a i  p ü s p ö k n e k  n e v e z t e t e t t  ki.  K i l encz  
é v r e  rá  XIII  L e ó  pápa ,  aki  k ü l ö n ö s e n  i smer te  Del  
S a r t o  k é p e s s é g e i t ,  1 8 9 3 - b a n  j u n i u s  2 - á n  k i n e v e z t e  
v e l e n c z e i  pátr iárchának,  a  mi  O l a s z o r s z á g b a n  a  
l e g e l ő k e l ő b b  e g y h á z i  m é l t ó s á g o k  k ö z é  tartozik.  A  
p á p a  u g y a n a z o n  év  jun ius  1 2 - é n  bíbornoki  mél-
tóságra  e m e l t e .  1 9 0 3 .  jul.  4 - é n  XIII.  L e ó  ha lá la  után  
n a g y  s z ó t ö b b s é g g e l  a  katho l ikus  e g y h á z  f e jéve  vá-
lasztot t .  X.  P ius  e g é s z s é g e s ,  e r ő t e l j e s  alak  !  ter-
m e t e  m a g a s a b b  a  k ö z e p e s n é l .  M e g j e l e n é s e  impo-
ná ló ,  t ek inte te  sze l id .  b é k é s  h a j l a m o t  árul  el.  

T a n y a i  g f a z d á l l v o c l á s .  

H a z á n k b a n  a  falu  é s  a  s z á n t ó f ö l d  közt  ural-
k o d ó  v i s z o n y  mel le t t  k o r á n t s e m  s z e r e n c s é t l e n s é g  a  

tanya ,  ső t  inkább  ez  az  e g y e t l e n ,  a  s z á n t ó f ö l d e k  
m e g n ö v e l é s é t  l e h e t s é g e s s é  t evő  m ó d .  N e m  a  ta-
n y a s  lakast ,  h a n e m  a  s z e r e n e s e t l e n  v i s z o n y o k a t  
kell  h ibáztatni ,  me lyek  erre  s z u n d i n a k .  A  tanya  
t e t e m e s e b b  t ő k e b e f e k t e t é s t  követe l  u g y a n  épü le t ek -
re,  bútorzatra  e s  s z e r s z á m o k r a ,  a  k e l l ő s  haztartás ,  
se  lehet  takarékos ,  a  c s a l á d  s z . e t s z a g g a t o l l s á g a  e s  
k é l l a k i s á g a  o t thon  é s  a  tanyán  é p p  ugv  n e m  kel-
l e m e s  a  csa lád i  é l e t re  n é z v e ,  mint  gá to l ja ,  e  e sa -
huli  erők  e g y e z m é n y e s  e g y m á s b a n  f o g o d z á s á t ,  
Igen  sok  idöl  rabol  a  faluból  a  tanyára  ki  é s  hc  
l ó tás - fu tás  is.  A  t a n y á s  r e m o t é s  e l e t e  s e m  a  nép-
n e v e l ő n e k .  s e m  a  r e n d ő r n e k  nem  tűnhet ik  föl  al-
k a l m a s  k é p z ő i n t é z e t  s z í n é b e n .  De  a  tunya  min-
d e n b e n  n e m  hibás .  Ö  m i n d e n  p e r e z h e n  kész  tel-
j e s  külön  te lekké  á la laku lu i  é s  urát  mindörökre  
b e f o g a d n i ,  e b b e n  a z o n b a n  gátol jak  :  a  tel  idején  
oly  b a r á t s á g t a l a n  avar ,  a  s z e m é l y  e s  v a g y o n  mi-
atti  a g g á l y  s  tán  m i n d d e n n é l  inkább  p.  magyar-
e m b e r  t e r m é s z e t e ,  h o g y  e g é s z  t é l en  az' időt  lopja-
e s  v é g r e  a  m a g y a r  társada lmi  é le i  k ü l ö n l e g e s s é g e ,  
Egyéb iránt  ж  m a g y a r  m e z ő g a z d a s á g ,  mai  a lakjában  
m e g l e h e t ő s e n  m e g f é r  a  falusi  é le t le l ,  m é g  lm  ez  
a  m e z ő v e l  c sak  g y ö n g e  ö s s z o k ö l l e l é s t  tart  is  fenn,  

Minden  a z o n b a n  m e g  f j g  vá l tozn i ,  mihe ly t  
m á s ,  tudniillik  o l y a n  lesz  a  m a g y a r  m e z ő g a z d a s á g  
á l l apota ,  h o g y  a  b ir tokos  f e l ü g y e l e s é t  m i n d e n k o r  
m e g k í v á n j a ,  mert  a  m u n k á t  m i n d e n  é v s z a k b a n  
m e g k ö v e t e l i .  Ha  a  m a g y a r  m e z ő g a z d a s á g  bel lerje-
s e b b  lesz.  é s  t e r m é n y e i b e n  n a g y o b b  v á l t o z a t o s s á -
got  fog  e lérni ,  ha  majd  a g a b o n a t e r m e s z t é s  e l v e s z -
ti  a  k i z á r ó l a g o s  b ir toklás t  s  az  á l l a t t e n y é s z t é s  e-
i n e i k e d l é v e l  a  l e g k ü l ö n f é l é b b  t a k a r m á n y n e i i i e k  vet-
tetnek  s  a  k e r e s k e d e l m i  n ö v é n y e k  n a g y o b b  terü-
letet  n y e r n e k ,  akkor  a  m a g y a r  m e z ő g a z d á n a k  is  
nuis  é l e t m ó d  l e sz  u j á n l a l o s a b b ,  á l l a n d ó  fog la lko-
z á s  é s  g o n d o s k o d á s  g a z d a s a g á n .  S  e z z e l  a  nagy  
fa lvakbel i  é l e t  l e h e t e t l e n s é g  lesz  s  a  m e z ő g a z d á -
nak  vagy  tanyáját  kell  k é n y e l m e s  Iákká  b e r e n d e z -
ni  vagy  az  ál lal  iparkodnia  f ö l ö s l e g e s s é  tenni  a  
tanya i ,  h o g y  s z o m s z é d a i v a l  k isebb  fa lvakká  e g y e -
sül  s  az.  a n y a  falutól  v é g l e g e s e n  e lval ik .  

Igaz ,  ok  é s  o k o z a t  közti  cz i rku lus  v ie iosus -
b a n  járunk.  N e m c s a k  a  r e n g e t e g  h e l y s é g e k  föl-
a p r ó z u s á t  kell ,  h o g y  e l ő i d é z z e  a  m a j d a n i  m e z ő g a z -
d a s á g ,  h a n e m  v i szont  é s  m e g  inkább  a  g a z d a s á g i  
t e l ep  é s  a  m e z ő  közti  k e d v e z ő b b  v i s z o n y  is  kell,  
h o g y  l e h e t ő v é  t e g y e  a  m e z ő g a z d a s á g  a m a z  i.tal  i-
ku lasa t . 

Z  í j ta lanabbul  m e n n e  v é g b e  a  n.  g v  >bb  hely-
s é g e k  f e l o s z l á s a ,  ha  a  tanya  h o v a l o v a o u  m i n d e n  
g a z d á l k o d á s i  t e v é k e n y s é g  e s  f ö l v i g y á z a t  központ -
j á v á  l e n n e  é s  a  c s a l á d  évről  é v r e  é s z r e v é t l e n ü l  a  
tanyára  h ú z ó d n é k .  Akkor,  igaz .  egyik  s z é l s ő s é g b ő l  
a  m a s i k b a  jutna  az  e m b e r ,  K ö z g a z d a s z a l i l a g ,  s z ó  

s incs  róla.  l eg jobb  a  m a j o r o s  r e n d s z e r ,  de  az  is  
m e g f o n l o t a n d o .  m i k é p p  hat  az  a  n é p  s z e l l e m i  fej-
lődésért1 . 

N a g y o n  e m e l i  é s  e l ő m o z d í t j a  a  f ö l d m i v e l é s t ,  
lia  a  r e n g e t e g  h e l y s é g e k b ő l  a p r ó b b  falvak  kelet-
kezvén ,  a  m e z ő  é s  g a z d a  u d v a r a  közl i  régi  hely-
zet  m e g s z ű n i k ,  Ks  b i z o n y á r a  n c m z e l g a z d á s z a t i  kö-
v e t e l m é n y ,  k e d v e z m é n y e k  n y ú j t á s á v a l  s e r k e n t e n i  
azt  az,  ö s z t ö n t ,  b u z g ó b b a n  é s  g o n d o s a b b a n  igye-
kezni  a p r ó b b  k ö z s é g e k n e k  n a g y o b b  a n y a f a l v a k l ó t  
való  e l s / . akgatásán .  Ennek  egy ik ,  mai  v i s z o n y a i n k  
szerint  l e g a j á n l a t o s a b b  m ó d j a  :  a  t e l e p í t é s ,  m e l y e t  
a  föld tu i velósi  m i n i s z t e r  n a g y  e n e r g i á v a l  é s  sok  
s ikerrel  —  o l t  a  hol  l e h e l s e g e s  —  t e n y l e g  al-
ka lmaz  is.  

Г  ' á  1 y  â  z  a  t  i  l i i r c l e t i T i é n  y .  

A  k e c s k e m é t i  m .  kir.  v i n c z e l l é r i s k o l a  tanu ló inak  
f e l v é t e l e  t á r g y á b a n .  

A  k e c s k e m é t i  m.  kir.  v i n c z e l l é r i s k o l a  j ö v ő  év  
január  ho  7-tól  d e c z e i i i b e r  hó  1  ig  tar ló  gyakor-
lati  m u i i k á s k e p z ö  t a n f o l y a m á r a  pá lyázn i  s z á n d é -
kozók  a  "i.  кif.  f ö l d m i v e l é s i i g y i  min i s t er  úrhoz  
e z i m z e l t  é s  e g y  korona  ér tékű  b é l y e g j e g y g y e i  el-
látott  kérvénye ike t  a  k o c s k e m e l i  m.  kir.  v incze l l ér -
iskola  i g a z g a t ó s á g á h o z  fo lyó  evi  s z e p t e m b e r  hó  
15-éig  nyújtsák  be.  

Minden  e g y e s  k é v é u y h e : :  a  k ö v e t k e z ő  mel -
lékletek  c s a t o l a n d ó k  :  

1.  A  t e r h e s  s z ö l ö n i u n k á i i a k  m e g f e l e l ő  ép ,  
e g é s z s é g e s  t e s ta lkato t  e s  a  h i m l ő o l t á s t  i g a z o l ó  or-
vosi  b i z o n y í t v á n y .  

2 .  K a t o n a - k ö t e l e z e t t s é g é n ,  i l l e tve  a  sorozás i  
é v e k e n  t ú l e s ő  é l e tkor  i g a z o l á s á u l  s z ü l e t é s i  anya-
könyvi  k ivonat .  

3 .  K ö z s é g i  erkölcs i  b i z o n y í t v á n y .  
4 .  Magyarul  írni  é s  o l v a s n i  t u d á s t  igazoló  

iskolai  b i z o n y í t v á n y .  
5 .  N a g y k o r n a k  r é s z é r ő l  s a j á t k e z ü l e g ,  kisko-

rnak  ré szérő l  s zü le ik ,  v a g y  g y á m j u k  által  aláirt  és  
az  i l l e tékes  k ö z s é g i  e l ö l j á r ó s á g  a l la i  hitelesített  
k ö t e l e z ő  ny i la tkozat  arról ,  h o g y  az  i skolát  a  tan-
fo lyam  v é g l e g e s  b e f e j e z t e  e l ö l t  el  n e m  hagyják,  
ha  ped ig  e l h a g y n á k ,  a v a g y  f e g y e l m i  utón  eltávolít-
ta tnának,  az  a d d i g  reájuk  fordi lot t  ö s s z e s  költse-
g e k e t  az  á l l a m k i n c s t á r n a k  inegtér i t ik .  

G.  Végül  azok  ré szérő l ,  kik  katona i  kötele-
z e t t s é g ü k n e k  e l e g e t  tet tek,  vagy  s z ö l ö m i v e l é s s o l  
fog la lkoztak ,  a v a g y  m á s f é l e  s z o l g á l a t b a n  voltak,  az  
e z e k r e  v o n a t k o z ó  o s - z e s  o k m a n y a i k .  

A  tanuló  m u n k a s o k  a  t a n f o l y a m  e g é s z  idő-
tartama  alatt  te l jes  e i l a i á - l ,  lakást ,  á g y a t ,  sza luia-

H á r m a n  is  ordítottak  a  fü lébe ,  inig  m e g  tud-
ták  v e l e  értetni ,  h o g y  a  n a g y  i s ten  alsz ik .  Óda  ve-
zették  h o z z á ,  h o g y  t a p o g a s s a  m e g .  Ezt  is  c sak  
neki  volt  s z a b a d .  R e s z k e t ő  k e z e i v e l  vég ig  is  tapo-
gatta  a  bikát,  m e g  is  értet te  a  s z o m o r ú  v a l ó s á g o t ,  
a  mi  reá  n é z v e  oly  r e t t e n e t e s  c s a p á s  volt,  h o g y  
a b b a n  a  s z e m p i l l a n t á s b a n  ö  is  örök  á l o m r a  huny-
ta  s z e m e i t ,  m é g  azt  s e m  m o n d t a ,  b o g v  „jó  é j s z a -
kát.*  Ösz  feje  o d a h a n y a t l o t t  a  n a g y  f e n e  bika  hi-
d e g  t e s t ére  .  .  .  

Bal -bél  papjait  h ideg  b o r z o n g á s  futotta  át.  
E b b e n  a  p i l lanatban ,  mint  e g y  v i l l a m o s  ütés ,  ugy  
l ep te  m e g  mindegy ikük  s z i v é t  az  a  s e j t e l e m ,  a  
m e l y n e k  m é g  a  g o n d o l a t a  is  büri  .  .  .  De  most  sej-
te t tek ,  h o g y  se j t e lmük  n e m  csalt  .  .  .  Rál-bél  m e g -
halt  .  .  .  N i n c s  többé  a  n é p n e k  i s l e n e  . . .  És  bor-
z a s z t ó  ü v ö l t é s b e n  törtek  ki,  ugy  bogv  renget t  a  
l ég ,  a  föld.  sőt  ugy  látszot t ,  mintha  e g y  pi l lanat-
ra  a  holt  Bál-bél  is  m e g m o z d u l t  vo lna  .  .  .  A z t á n  
m e g i n t  c s ö n d e s  é s  n y u g o d t  lett  m i n d e n  .  .  .  

Odakint  a  nép  varakozot t  .  .  .  
Rál-bél  papjainak  figyelme  e g y  fiatal  társuk  

f e l é  fordult.  Csak  2 2  e v e s  volt  ez  a  Bál  bél  pap.  
T e s t a l k a t a  erős ,  mint  egy  a t l é táé ,  a r e z s z i n e  olaj-
barna ,  haja  fekete ,  s z e m e i  tüzesek .  S z e m n e k  hivlák.  

C s o d á s  m ó d o n  tudott  ez  a  fiatalember  a  nép-
re  hatni ,  c s o d á l a t o s  s z é p e n  tudott  beszé ln i .  Lelke  
h e r é n e k  l ángo ló  szava iva l  m á m o r o s  b ű v ö l e t b e  ej-
tet te  u  t ö m e g e t  .  .  .  hej,  h á n y s z o r  d o b b a n t  m e g  
ér te  kelet  s z é p  nőinek  sz ive ,  h á n y s z o r  pezsdü l t  
fel  öt  látva  a  b ű b á j o s  a s s z o n y o k  e s  k e c s e s  leá-
nyok  forró  vere  !  .  .  .  

S z e m  n e m  sokat  habozot t .  Ki lépett  a  n é p  
s z í n e  e lé  te  most ,  mintha  k i s - é  t á m o l y g o t t  
vo lna ,  mintha  s z e m e i  n e m  lettek  volna  oly  b y p n o -
tikus  hatásnak,  mintha  szava i  nemi  le l tek  vo lna  
e l é g g é  határozot tak  !  .  .  .  

A  k ö v e t k e z ő k e t  mondta  :  

—  Igazhitű  drága  t e s t v é r e i m  !  Menjetek  haza ,  
ö l t se tek  s z ő r c s u h á t ,  lepjétek  a  ha ja tokat  e s  me l l e -
teket  verve  s írjatok.  Mert  Bal -be l ,  a  ti  h a t a l m a s  
i s tenetek  haragsz ik .  Menjetek  h a z a  és  r e s z k e s s e -
tek,  mert  s o h a  s e m  fogja  öt  k i e n g e s z t e l n i  senki .  
N e m  !  És  tudjátok  m e g  miért  !  Tudjá tok  m e g  e s  
üvül t se tek  mig  csak  az  é g  reá lok  n e m  s z a k a d  min-
d e n  f e l l e g é v e l  :  e g y  az  ö  Iiivei  é s  e g y  az  ö  pap-
jai  közül  i s t entagadó ,  s z e n t s é g t ö r ő ,  e lkárhozot t  !  

A  m e g d ö b b e n é s  é s  a  h a r a g  moraja  z u g o l t  
át  a  m e g l e p e t t  t ö m e g e n  .  .  .  S z e m  f o l y t a t t a :  

Ma  m é g  n e m  m o n d h a t o k  s e m m i t .  H o l n a p  
m e g  fogtok  tudni  mindent .  Menje tek ,  haza ,  tartsa-
tok  b ű n b á n a t o t  s  h o l n a p  j e l e n j e t e k  itt  m e g  újra.  
Ha  m i n d n y á j a n  itt  l e szünk ,  akkor  n i n c s  s e m m i  baj  
s  akkor  a  nagy  isten  v i s s za tér  h o z z á t o k .  De  ha  
h o l n a p i g  valaki  be la l ja  h o g y  b ű n ö s ,  az  n e m  fog  
ide  e l jönni ,  n e h o g y  az  eg  v i l láma  sújtsa  a g y o n .  
Ha  tehát  h o l n a p  e g y  n e m  le sz  iit  közülünk,  akkor  
m é l t ó  Bal-bei  haragja ,  akkor  vész.  é s  halál  l e b e g  
fe jetek  lölött ,  akkor  l eg jobb  lesz .  ha  mindjárt  egy-
m á s t  fogjátok  legyilkolni .  E lmehe t t ek .  

Es  a  luvt»  nap  n é m á n ,  mel le t  verve  osz lo t t  
szé t .  H a z a m e n t  mindenki  b ű n b á n a t o t  tartani.  

II. 

Horn«,  «ze l e s  az  éj  .  .  .  k e d v e z  a  bujká-
lóknak .  Az  e m b e r e k  i lyenkor  f é l v e  hagyjak  el  
háza ikat . 

Bál-bél  t e m p l o m a  s ö t é t e n  m e r e d  be le  a  ko-
m o r  é j s z a k á b a .  Hala  m ö g ö t t  a  f e k e t e  erdő  r é m e -
s e n  zúg-bug .  

És  ime  a  r e j t e l m e s  erdő  s z é l é n  e g y  nőalak  
áll  r endü le t l enü l ,  f e l e l em  nélkül ,  ki  l ebet  V  Ilyen-
kor  csak  az  e lkárhozot t  lelkek  szoktak  bo lyongan i ,  

C s a k h a m a r  e g y  más ik ,  e g y  férfialak  köze l e -
dik  fe lé je  ó v a t o s a n ,  n e s z t e l e n ü l ,  mint  a  párduoz ,  
lm  v é s z t  sejt  . . . .  Mikor  k ö z e l é r ,  átkarolja ,  m e g -
c s ó k o l j a  a  l eányt ,  k e d v e s é t  é s  ez t  kérdez i  tőle  :  

—  S z e r e l s z  V  
—  J ú b b u n  mint  azt  az  Istent ,  a  kit  ti  hir-

det tek . 
A  férfi  ö - s z e r e z z e n  
—  Bármit  is  m e g t e n n é l  é r t e m  V  

Igen.  M e g t a g a d n é k  m i n d e n t ,  a  mi  csak  
s z e n t  e l ö l t e m  ;  

—  Bizol  b e n n e m  ?  
—  N e m  igaz,  h o g y  c s i l l agok  varrnak  az  égen ,  

n e m  igaz  a  nap,  a  hold,  c sak  a  te  s z a v a d ,  csak  
a  l e  s z ived  igaz..  

—  K é p e s  volnál  érte in  va lamirő l  l e m o n d a n i  ?  
—  Mindenről .  
- -  Szü lé idrő l  L  V  
—  Még  az  e l e t e m e t  is  o l d o b n á m ,  ha  te  kí-

v á n n á d ,  vagy lm  ér ted  l e h e t n e m .  
És  .  .  ,  é s  m o n d  .  .  .  e l j ö n n é l - e  most ,  

e b b e n  a  v é s z e s  időben  v e l e m  arra  m e s s z e  .  .  .  •  
Uil  az  erdőn  lúl  a  kék  h e g y e k e n  ?  .  .  .  

—  Veled  m i n d e n h o v á ,  ve l ed  a  kárhozatba  .  
—  És  n e m  b á n o d  m e g  e l h a t á r o z á s o d a t  soha V 

'  —  N e m ,  s o h a  !  É d e s  l e sz  m i n d e n  gyötre l em.  
é l v e z e t  le-/,  m i n d e n  li jd . i l om  é s  s z e n v e d é s ,  bol-
d o g s á g o m  le sz  a  tüz,  é l e t e i n  a  halál ,  ha  ve led  
m e h e t e k . 

t  -  Éski'dj  !  .  .  .  vagy  n e m ,  m é g s e m  .  .  .  
n e m  k í v á n o m  b í z o m  b e n n e d  !  T e h á t  menjünk  !  
Bal -bél  papjainak  n e m  s z a b a d  m e g n ő s ü l n i e ,  te  
m é g i s  az  e n y é m  le sze l ,  

Л  két  s z e r e l m e s  e l indult .  V i s sza  se  fordult!  k,  
mintha  egy iküknek  s e m  vo lna  senk i j e ,  a  kitol  
b ú c s ú z n i a  ke l l ene .  Az.  é j s z a k a  feke te ,  á t lu lhal lan  
takaróval  lüd le  ő k e t  

I  És  reggel  n  k é t s é g b e e s e t t  hivők  h iába  ke-
!  restek  a  kél  e lkárhozot t  lelk'4  . . .  A  menekülök  
j  u tán ,  Bál-bél  papjainak  s  e g y  m e g g y a l á z o t t  apá-

nak  átka  szá l l t  k í sérő  g y u n a n l  a  m e s s z e s é g b e .  

VI.  évfolyam  



zsiiko  ,  sza lmapárnat .  lepedői  és  pokróczot  kapnak  •  
a  többi  ágyneműről  és  egyszerű,  tiszta  rendes  rm  
hazainkról  maguk  tartoznak  gondoskodni  A  fen-
tebb  érintet i  e l látáson  felül  havonkint  10  korona  
di jazasban  is  részesülnék,  melynek  fele  azaz  5  
korona  havonkint  utólagosan  íizetlik  ki',  Г,  korona  
pedig  havonkint  bizlosi tekképen  visszalarialik  

Ezen  biztosi  Lók  a  munkásoknak  a  tanfolyam  
szabalyszeru  bevégzése  után  egyszerre  fog  kifizet-
tetni.  E l e n b e n  azok  kik  a  tanfolyamot  időközben  
elhagyjak,  vagy  arról  eltávolíttatnak,  ezen  biztosí-
tékot  n e m  kaphatják  meg.  

A  tanfolyam  teljes  b e v é g z é s e  után  a  tanuló  
munkasok  szorgalmuknak  és  képességüknek  meg-
telelő  bizonyítványt  kapnak  s  a  vinezellériskola  
igazgatósaga  közbejár,  hogy  a  keres 'e lhez  képest  
mint  vmczel lérek  es  e lömunkások  e l szegödlessenek'  

A  la idol yamra  fölvett  tanulók  mindegyike  (i  
mg,  (i  lábravaló,  fi  pár  vászonkapeza  és  fi  zseb-
kendőből  álló  erős  fehérneművel ,  2  par  csizmával  
es  munkáshoz  illó  egyszerű,  erős  és  tiszta  felső  
''"havai  ellát va,  január  hó  7-én  az  állami  „Miklós"  
szolutelopen  Kecskeméten ,  ululirt  igazgatóságnál  
je lentkezni  kötelesek.  

Kecskeméten .  1903 .  évi  július  hóban.  
A  kecskeméti  m.  kir.  vinezellér-

iskola  igazgatósága.  

А  В  0  N  Y .  3 2 .  szám.  

MI  Ú J S Á G ?  

— Szabadságon.  Teszárv  László  járá-
sunk  föszolgabiraja  e  hó  6-tól  14  napi  szabadsá-
gon  van,  helyettesíti  Ney  Géza  szolgabíró:  

—  Pápai  йл.эрэ]у  Abonyban.  Augusz-
tus  9 -én ,  vagyis  a  mai  napon.  gr.  Csáky  Károly  
vaezi  püspök  rendelkezésűből ,  d.  e.  10  órakor  ün-
n e p é l y e s  hálaadó  istenit iszlelot  tarlatik  a  helybeli  
p lébánia  templomban  abból  az  ulkalamból,  hogy  
N.  P ius  pápa  s z e m é l y é b e n  a  r.  kalh.  egyház  bölcs  
é s  az  ember i ség  javáért  eddig  is  sokat  fáradozó  
föpásztort  nyert.  Hatóságok,  testületek,  mind  meg-
hivatlak  erre  az  ünnepségre ,  mely  alkalommal  —  
mint  értesülünk  ft.  Lévay  Mihály  apát  csak  azért  nem  
tarthatja  az  isteni  t iszteletet ,  mert  ugyanakkor  
Rákóczi fa lván  plébánia  alakítását  tárgyaló  népgyű-
l é sen  kell  neki  püspöki  biztosként  működni.  His  -
szük,  hogy  az  ahouyi  katholikusok  örömmel  siet-
nek  részüket  kivenni  a  kalh.  egyház  ez  örvende-
tes  ünnepségébő l  és  s z á m o s a n  jelennek  meg  a  
t e m p l o m b a n .  Tegnap  este  az  örvendetes  e s e m é n y  
j e l z é s é r e  húzattak  m e g  a  harangok.  

—  Irői  s i k e r .  „Dés  és  Vidéke"  czimii  
lapban  jól  e ső  érzésse l  olvassuk  mtinkalarstink  :  
Véli  Miksa  ujabb  sikerét.  Ugyanis  Desen  az  erdélyi  
ev.  ref.  muzeuin  alapjavára  rendezett  műkedvelői  
s z in ie lőadáson  két  e g y f e l v o n á s o s  franczia  vigjálék  
s  Véli  „Jön  a  kérő"  cz imü  darabja  adatolt  elő,  
melyek  közül  a  nevezett  lap  referádája  szerint  a  
l e g n a g y o b b  sikert  munkatársunk  darabja  aratta.  
A  m e s s z e  idegenben  aratott  s ikerhez  gratulálunk  I  

—  Méhészeti  e lőadás .  Kiszely  Ede.  
rnéhészel i  vándor  tanár,  f.  hó  21-én  vá  osunkba  
érkezik  s  ill  e lőadást  tart.  Rész l e t e sebb  tudósítást  
később  fogunk  közölni.  

—  Vál tozások  a  polgári  iskola  
t a n t e s t ü l e t é b e n .  Л vallás  es  közokt.  miniszter  
Dudás  József  polg.  isk.  igazgatót  a  hajdú-szobosz-
l"i  polg.  iskolahoz  rendes  tanitóvá.  —  Hebay  Ma-
ria  s.  lanitóiiöt  nagy- lapolcsányi  polgári  iskolá-
hoz  ugyan  olyan  minőségben .  —  Láng  Teréz  s.  
tanítónőt  a  Csáktornyái  polgári  iskolához  ugyan-
olyan  minőségben .  Végül  Kontulyne  Nemes -
sanyi  Mária  lanitonöl  innét  a  m  skolezi  polgári  
i skolához  helyezte  át.  A  polgári  iskolának  minden  
ősz inte  barátja  csak  sajnálhatja  a  inoslani  tan-
testületi  tagok  áthe lyezését ,  mert  ezekben  kivá-
ló  l e h e l s é g ü  munka  erőket  vészit  z senge  korál  
é lő  intézményünk,  nekünk  csupán  a  remény  ma-
rad,  hogy  talán  az  új  erők  p  dőlni  fogják  az  el-
távozók  munkásságának  nem  kevés  eredményeit .  

Egyben  új taniló  kinevezésekről  is  ér tesü lünk:  
u  közokl .  minister  Zs igmond  Anial  l'ogarasi  polg.  
is; ,  rendes  lunilól  igazgaloi  leendőkkel  való  meg-
bizussnl,  OkányiK  Kornélia  s.  tanilonöl  a  Karán-
sehes i  polgári  iskolától  az  abonyi  polgári  iskolá-
hoz  áthelyezte .  Ezek  szerint  m e g  két  taniló  és  két  
tanító  női  állás  van  nálunk  belöltet len.  Végül  még  
megemlítjük  hogy  Düllos  Elek  innét  holmi  felső  
népisko lához  helyeztet  -Il  al  s.  tanítónak.  

s u i v e s  t u d o T n á s u " .  Lukács  Gyula  
űr  gyúgyszi  rlarál  e  hó  1-en  a l v e ' l c m .  innlön  azt  
a  mélyen  tisztelt  mkossag  sz íves  tudomására  ho-

zom,  egyúttal  kérem  nagy  becsű  pártfogását.  Ki-
váló  tisztelettel.  Widder  Jenő  gyógyszerész .  

—  H i r d e t ő  t á b l a .  Igen  praktikus  közve-
litö  eszközt  „Méhészek  hirdető  tábláját*  függesz-
tette  ki  a  „kath.  olvasóegylet"  o lvasószobájában  
még  április  hóban.  Király  Ferenez  löreuvö  méhész  
abból  a  czélhól,  hogy  azzal  a  helybeli  e légnagy-
számu  méhészek,  eladók,  vevők  között  némi  ösz-
szeköl le iés t  hozzon  létre.  Ezen  e léggé  nem  mél-
tányolható  törekvés  iránt  azonban  —  sajna  —  a  
legkisebb  érdeklődés  s em  mutalkozik.  Nincs  kíná-
lat,  nincs  kereslet.  Elég  az  hozzá  —  nem  kell  
nekünk  semmise in  !  

— Ménlovak v á s á r l á s a .  Afőldmivolés-
iigyi  miniszter  felhívja  mindama  lenyésztöicet,  kik-
nek  birtokában  három  és  fél  évet  betöltött,  de  a  
nyolcadik  évet  még  nem  haladt  korú  ménló  van  
és  azt  eladni  óhajtják,  hogy  szándékukat  az  ár  es  
hely  megjelölésvei ,  1  korona  bélyeggel  e l lá lo l l  be-
adványban  nuguszlus  40  ig  a  földinivelésűgyi  mi  
niszleriuinnaк  je lentsék  be.  

—  VizbófuH  h u s z á r .  A  czeglédi  13-ik  
huszárezred  első  és  második  százada  úszógyakor-
latot  tartott  a  mull  héten.  Tisza-Varkonybun.  A  
lovasság  teljes  fölszereléssel ,  harezi  sorban  átúsz-
ta  a  Tiszát,  de  Pelliö  Karoly  karczagi  születésű  hu-
szár  káplár  ve szede lmes  örvénybe  került.  Az,  ör-
vény  lesodrota  lovarul  a  kii lömhen  igen  jo  lovast  
s  a  viz  elnylte.  A  szerencsét len  huszár  holt  testet  
még  uiosl  sem  bírtak  kifogni  a  Tiszából .  

—  S z o < H 3 P ! i  é t t f c c d i l j .  Gyászos  e m -
lékezetű  évforduló  napja  lesz  jövö  hó  13-án.  
Huszonöt  esztendeje  lesz  annak,  hogy  egy  század  
baka  barom  szakaszát  a  boszniai  hadjáratban  le-
mészárolták.  A  gyászos  esetnek  a  történele  ez  :  
Katonáink  kénisz.emlere  indultak.  Eközben  a  Sto-
lácz  és  Luhinyo  közt  levő  Revin iczéné l  ofvul  tá-
madta  meg  őket  a  körülbelül  ezer  emberből  álló  
es  legjobb  rendszerű  hátultöltő  fegyverekkel  ellá-
tott  inzurgens  csapat ,  az  ugyneveze l t  trébinjei  
harezosok.  Az  aránytalan  nagy  e l l enség  lumészá-
rolta  a  katonákat  és  m é g  holttesteiket  is  állutias  
kegyel lenségge l  megcsonkítottak.  A  könnyebben  
sérült  magyar  katonák  emberfölött i  erővel  véde-
keztek.  Vitézségük  mellett  is  he tvenhét  magyar  
fiu  lelte  Lösi  halálát  s  ott  maradt  a  csatatéren  
Medved  százados  és  Kuklenderovics  t iszthelyettes  
is.  A  százados  mellett  ott  hevert  egy  raczkevei  
intell igens  liu  holttelerne,  aki  va lóságos  hősként  
harczolt  oldalán,  ott  feküdt  a  Budáról  való  Ha-
lopszky  József  is,  ki  szintén  velők  viaskodott.  A  
szazad  hátvédje  Péch  tartalékos  hadnagy  parancs-
nokságával  harczolva  vonult  vissza  Stolaczha,  a  
honnan  l laletzky  őrnagy  zász lóal jparancsnok  nyom-
ban  útnak  inditotta  Haász  századossa l  az  5-ik  
századul ,  de  mire  a  katonák  a  harcz  szinterere  
érlek,  az  inzurgensek  már  vad  futásban  megszök-
tek  a  Lubinje  varoskának  sürü  erdőkkel  borított  
vidékére. 

—  ITfliniszísrá  utasítás. Az  adótar-
tozások  után  helyenkéni  az  ex  lexidejére  is  kive-
tették  <i  késedelmi  kamatot,mi  miatt  sok  kellemet-
lenség  fordult  alö  a  pénztárak  é s  az  adófizetők  kö-

zött.  Ennek  a  ke l lemtlenségnek  kikerülése  vége i t  
az  i l letékes  szakminiszter  utastásban  adla  ki,  hogy  
késedelmi  kantat  csak  az  ex- lex  ideje  előtti  adó-
tarlozHsok  ulán  jár,  az  ex- lex  idejére  nem  s z a b a d  

I  késedemi  kamatot  számilani  
—  Hétfőn  nem  lesz  kifli  A  kereske-

delmiügyi  miniszter  a  vasarnapi  n ,unkaszünetre  vo-
natkozó  rendelet  pótlására  ujabb  rendeletet  bocsá -
tott  ki  A  rendelet  szerent  a  segédeknek  csak  hétfőn  
reggel  9  órakor  szabad  mukába  állaniok  igy  hét-
főn  reggel,  a  j ö v ő  héttől  kezdöleg  friss  kifli  nem  
lesz  a  kávéhoz.  

Szerkesztői üzenetek. 
„Tisza  Vidék"  A  vendégjog  respektálása  szempont-

jából  nem  akartuk  a  sárga  esikúzokat  jobban  aposztrofálni,  
hanem  ö n í k i e k  teljes  igazuk  vau.  

E G Y E T E M E S  O R V O S T U D O R  
B1 

Dr. ВКмУЕК LAJOS fogorvos 
Budapestről,  VI.,  Sziv-utcza  28.  sz.  I.  emelet.  

Van  s z e r e n c s é m  értesíteni  Abony  város  n.  é.  
közönségét ,  hogy  ideiglenesen,  Szoluoki-ul .  Kóhn  
Róza-fé le  házban  

f o g o r v o s i  r e n d e l é s t  
tarlók. 

Minden  e  szakba  vágó  munkál,  u.  in.  f o -
gak  fájdalom  nélkül  való  h ú z á s á t ,  
fogt iszf i iás t  stb.  végezek  ;  l egkülönbözőbb  
(gullapercha.-  réz,-  ezüst,-  platina,-  arany  é s  por-
czel lán)  plombákat ,  foggyökerekre  k o r o n á -
k a t ,  valamint  vulkánit,-  arany  stb.  l e m e z z e l  ellá-
tott  f o g s o r o k a t ,  hídmunkát  készítek.  

R e n d e l é s :  Reg.  8 — 1 2 .  é s  d.  u.  2 — 6  óráig.  

Kiváló  tisztelettel  

Dr.  Bräuer  Lajos  
fogorvos . 

Kiadó  üzlethelyiség.  
Szolnoki -uton  Havas  Gyula  házában ,  Kohn  
Áron  korcsma  helyisége  folyó  évi  október  

1-től  haszonbérbe  kiadó.  

Eladás. 
I.  kerület .  Rázsa-utczábai i  levő  
ház ;  11.  kerület  Gál  Miklós-ut-
eza  99.  sz.  alatt  levő  ház  örök-

áron  szabadkézből  eladó.  
Bővebb  felvilágosítást  ad  Tóth  

Mihály. 

VI.  évfolyam.  



А  В  О  N Y 

S z ü l é s z n ő k n e k  l e g m e g b í z h a t ó b b  b e -
v á s á r l á s i  f o r r á s ,  a z  ú j o n n a n  9 5 0 0 0 /  1 9 0 2  
s z á m  a l a t t  b e l ü g y m i n i s z t e r i  r e n d e l e i t e l  
b e s z e r z e n d ő  b á b a t á s k á k  é s a z  e z e k h e z  
s z ü k s é g e s  e l l e n ő r z é s i  é s  s z ü l é s i  j e g y -
z ö k ö n y v e k b e n . 

T o v á b b á  a z  ö s z s z e s  k ö t ö s z e r e k ,  
i r r i g á t o r o k ,  á g y t á b l á k ,  f e c s k e n d ő k , t e j -
s z i v ő k ,  ü v e g e k ,  g u t n m i c s ö v e k ,  v í z m e n -
t e s  g u m m i l e p e d ö k  s t b .  

A r j e g y z é l í  i " K . v e n  !  

Urak  fiíi-yelem ! 
e V 

AZ  E L S Ő  B U D A P E S T I  M É R T É K U T Á N I  
SZABÓSÁG  B U D A P E S T E N ,  

VII,  Csömöri -ut 11. 

1 5 é s 1 8  f o r i n t é r t  
kiszit  remek  szabbással  és  szakértelmű  ki-
dolgozással  divatos  férfi  öltönyöket,  finom  
gyapjú  szövetből .  

Minták  és mérték  utasítás  küldése  in-
gyen  Ha  az o r - z á g  bármely  részeben  egy  
helységben  3  megrendelés  biztosítva  van.  érl-
sitésre  oda  küldjük  utazó  szabászunkat  gaz-
dag  mintáinkkal.  A t.  megrendelő  semmine-
mű  költséggel  nem  lesz  megterhelve,  mel-
utazó  szabászaink  évi  vasúti  bérleljegygvel  
vannak  ellátva.  

Szives  megkereséseket kér 
az  Első  Budapesti  Mérték  utáni  Szabóság.  Budapes*  

VII,  Csömöri-ut  11.  

K L E I N  A D O L F  főszabász.  

A  magyar  kinsivi  állam  vasutak  
Budapcst ,  V.  к ст..  Váczi  könit  32.  szám.  

Ajánlja  a  magyar  kir.  állani vasutak  g ' 'pgyárában  készült  4.  (>, ,8  10  tus 121őerejii  ^özrséplő  
készleteit.  14.  Ш  és  2 /  Dívái  C lin,) u  i l-lokoinobili  lit  és  vé  »те  =  

V é r a - v ó a - y í t á s  (Hemopat ia) .  U j  é s  ere-
dé  i  15 ev ónt  kipróbált  g y ó g y m ó d ,  a  m e l y  
hazánk  e s a  kül fö ld  j o b b  köre iben  á l ta lános  
о  isiin  re snek  ö r v e n d .  Rendkívüli  j ó  sikerrel  
le>x  a lka lmazva  a s t h m a ,  sz ív - , g y o m o r - ,  h ó l y a g -
e -  id g b a j o k b a n ,  vér-  e s bőrbánta lmak  el len  
e>  ki árja  az  e l m e z a v a r  e s  s z é l h ű d é s  beálltát .  
A  k e z e l e s e  ke  l e m e s ,  n e m  gátol ja  a  be teget  
napi  f  g l a l k o z á - á b a n  é s  tartós,  g y ö k e r e s  g v ó -
g \  ulas  e r e d m é n y e z .  E g y ó g y m ó d  mega lap í tó ja  
Dr.  Kovács  i  főváros i  o r v o s ,  a ki ek  Buda-
p.  stcv.  V.  Viiczi-körút  18.  sz.  alatt  e g y ,  e z e n  
c/.elra  bereml  zeit  orvos i  rendelő  intézete  van ,  
me lye i  n r n d a  ."knak  l e g m e l e g e b b e n  ajánl juk,  
a  kii<  a  fent  e ősorol t  bajok  v a l a m e b  ikében  
s z e n v e d  ek.  I)r  K o v á c s  J  levelbeJi  m e g -
k  résé i re  k é s z s é g é  a  11  vá laszol .  Á  

S C H N E I D 
gyógyszerész-lé!e 

a  S t .  Georgs -gyógyszcr iárból  V i e r V/2 
W i m m e r g a s s e  33.  Orvosi  rondelet  szer in t  ké-
szí tve.  J ó t é k o n y  hatássa l  bír  a . l é legző  szer-
vekre ,  n y á l k a o l d ó  k ö h ö g é s i  inger  c s ö k k e n t ő ,  
a  rnkedtség'et  és  torok-csiklnndoznst  megszün-
teti .  Por  őO  kr.,  a  hozzá  való .tea  5 0  kr.  Posta i  
szá l l í tás  '20  kr.  c s o m a g o l á s i  dí j  portó  nélkül .  
2  c s o m a g n á l  k e v e s e b b  nem  küldet ik .  —  K é r j ü k ,  
a  S z e n t  G y ö r g y - f é l e  g y ó g y s z e r t á r  v é d j e g y é t  
f igyelembe  venni ,  ezen  hirdetést  pedig  kivágni  
és  m e g ő r i z n i  s z í v e s k e d j é k .  

Budapest i  maiomépiíészeí  
-  és  gépgyár = = 
POPVINECZ  ÉS  HEISLER  

B Ü P A P E S T »  VACZI-UT  14!/V.  
r . j  A f ^ Á J ^  G Y Á R T :  
ф ^ ' ^ Ц Г г  b e n z i n  m o t o r o k a t é s 

BENZIN  LOKOMOBIl.OKAT  
i  ereÎLpca  vcrénymüvel 2  50  lóerőig.  

Mecbizho'ó  képviselők  kér«-

gépgyárának  mMigynOksrgc  

lO  -10  

N y o m .  S z e r d a h e l y i  J á n o s  A b o n y b a n  

V I .  é v f o l y a m .  

S d l O T T O L A  К  HNO  
M A G Y A R  Â L T A L A Î J Q S  

K ö t a n y a g g y á r a j 

A  nimaiita  st\ ártiis  iiiHioiiosiliija  Mairyai-országim  

Budapest ,  VI.  Révay -uleza  10.  szám  
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Köhögési tea és hurut por 

„MILLENNIUM" egujabb  szerkezetű  lYíkaszallá-.  marok-
akó-  és  kévekötö-arabíg'épeil,  továbbá  

aezélöntésíi  okoí'ővol  ellátott  ekéit  és  egyéb  m ízn^azihVijp  eszközeit.  


